
 

Konferencja podsumowująca projekt / Конференция закрытия проекта 

 
Kultura i sztuka. Krok II. Nowa jakość  edukacji  

                 Культура и искусство. Шаг II – новое качество образования»  

 
Elbląg , 17 marca 2015 / Эльблонг, 17 марта 2015 г. 

PROGRAM KONFERENCJI                 ПРОГРАММА КОНФЕРЕНЦИИ 

 

 

9.30 – 10.30 Rejestracja uczestników / Регистрация участников конференции 

Część plenarna konferencji – przedstawienie tematów stołów dyskusyjnych   
Пленарное заседание – представление тематики круглых столов 

10.30 -11.15 Powitanie uczestników przez gospodarzy  

-/ wystąpienie przedstawiciela Zarządu Stowarzyszenia Gmin RP Euroregion Bałtyk  

Вступительное слово члена Правления Ассоциации Гмин РП Еврорегион 

Балтика 

-/ Uzyskane rezultaty projektu;  Irina Melnichuk, przedstawiciel Fundacji Rozwoju 

Lokalnego „Kaliningrad”  

Достгнутые результаты проекта. Ирина Мельничук, представитель Фонда 

Местного Развития «Калининград» 

-/ „Kultura a rozwój lokalny – miejsce i znaczenie instytucji kultury.  Koordynator 

projektu – Małgorzata Samusjew   

Культура а местное развитие – место и значение учреждений культуры. 

Малгожата Самусев, координатор проекта 

-/ Możliwości współpracy międzynarodowej instytucji kultury regionu Tielszai 

(Litwa); p. Virginia Jaseviciene Dyrektor Funduszu Lokalnego „Samogitija” 

Возможности международного сотрудничества учреждений культуры региона 

Тельшаи (Литва); Виргиния Ясевичене, директор Фонда местного сообщества 

«Самогития»,  

11.15- 11.45 Prezentacja tematyki okrągłych stołów – Moderatorzy 
Представление тематики круглых столов - Модераторы  
-/ № 1: Larisa Pozdniakowa / Лариса Позднякова  
-/ № 2 : Iga Kopeć /  Ига Копеть  
-/ № 3: Tomasz Wiśniewski /  Томаш Висьневски 
 

Dyskusja w formacie World Cafe  
 Доскусия в формате World Cafe 

11.30 – 13.15  Praca i swobodna dyskusja uczestników w ramach trzech stołów dyskusyjnych / 

Работа круглых столов и свободная дискуссия участников 

1. Szeroka edukacja w dziedzinie kultury i  ochrony zabytków (edukacja 

formalna i nieformalna) / Ообразование в области культуры и охраны 

исторического исторического наследия – формальное и 

неформальное 

2.  Wykorzystanie nowoczesnych technik  i technologii w edukacji (formalnej i 

nieformalnej) / Использование современные техник и технологии в 



 

образовании (формальном и неформальном) 

3. Potrzeby kulturalne współczesnego odbiorcy a oferta instytucji kultury / 

Культурные потребности современного клиента а предложение 

учреждений культуры 

 

Należy pamiętać, ze World Cafe jest metodą służącą do prowadzenia dialogu, dzielenia się 

wiedzą i kreatywnymi pomysłami, a nie tylko do wypracowania konkretnych rozwiązań czy 

poznania opinii jakiejś grupy na dany temat. Dlatego w chwili obecnej możemy wykorzystać 

tę metodę -  w początkowych fazach procesu partycypacji i przygotowywania pomysłów 

projektowych, kiedy zaangażowane strony dopiero poznają swoje potrzeby i oczekiwania, 

czyli kiedy jeszcze ważniejsze jest samo podjęcie dialogu niż wypracowanie konkretnego 

rozwiązania. Na to jeszcze przyjdzie czas! 

Помните пожалуйста, что формат  World Cafe является методом, который дает 

возможность диалога, обмена знаниями и креативными идеями, а не только 

разработки конкретных решений или ознакомления с мнением определенной группы 

людей на данную тему. Именно поэтому мы  можем использовать этот метод 

сейчась, на начальной стадии партиципации и подготовки проектных идей. Когда 

будущие стороны и возможные партнеры только узнают о своих потребностиях и 

ожиданиях. То есть в момент, когда более существеннм является само начало 

диалога, нежели разработка конкретных решений. Для этого будет еще время! 

 

Druga część plenarna konferencji 
Вторая часть пленарного заседания 

13.15 – 13.45 Podsumowanie dyskusji w ramach stołów i prezentacja wyników przez 

moderatorów 

Подведение итогов дискуссии  и представление результатов  круглых столов – 

модераторы  

Zakończenie spotkania / закрытие конференции – ведущий конференции 

  

  

 


